
August 11, 1989

Dr. K. Stephan
AFB Arzneimittelforschung GmbH in Berlin
Kurfurstendamm 217
1000 Berlin 15
West Germany

Dear Dr. Stephan,
Thank you for the helpful translation of my report tothe Austrian funding agency. It was most helpful and I have sentit on; hopefully it will serve to encourage their researchinterests.
My regards.

Sincerely yours,

Max Fink, M.D.
Professor of Psychiatry



August 11, 1989

Ms. Edith Piroska
Medizinisch-Wissenschaftlicher Fonds
des Bfirgermeisters der Bundeshauptstadt Wien

Schottenring 24
1010 Vienna, Austria
Dear Ms. Piroska,

It was a pleasure to review the application of Dr.
Greta Koinig of the University of Vienna. My recommendations are
attached, translated for your use. I hope these are helpful.

Sincerely yours,

Max Fink, M.D.
Professor of Psychiatry



July 28, 1989

Werner Herrmann, M.D.
Kurfurstendamm 217
1000 Berlin 15
West Germany

Dear Werner,
I am in the embarrassing position of being asked to

review a grant application by the Austrian Medical Science
Foundation and not able to translate my report into intelligible
German. The application and letter are in German (which
apparently I can read easily enough), but I cannot get the die's
and der's correct -—

Hence this request. Would you ask your secretary or
translator to put the attached report into good, technical German
and return it to me for retyping? I (and the Austrians) will be
most grateful.

We are looking forward to your visit in August. Except
for re—doing our kitchen and having a mess about the house, we
should be home and unencumbered all month.

My best regards and my thanks.
Sincerely yours,

Max Fink, M.D.


